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	Připomínky:

	Jde o problematiku zcela nového typu, která dosud nebyla na katedře slavistiky zpracovávána. Oceňuji samostatnost, s jakou diplomantka ke svému úkolu přistupovala. Skutečnost, že počet knižních publikací o daném tématu je velmi omezený, kompenzovala prostudováním značného množství internetových zdrojů, z nichž však bohužel mnohé pro samotnou práci nevyužila. Její výklad působí poněkud tezovitě a schematicky, postrádám v něm výraznější sjednocující komentář a osobnější přístup (např. zapracování informací z konzultací se zainteresovanými odborníky). Přivítala bych také alespoň stručné shrnutí každé kapitoly s vlastním hodnocením popisované aktivity. Hodnotu práce zvyšuje stručný česko-ruský glosář s pěkným komentářem. Autorčino vyjadřování je na vysoké úrovni, jazyk jinak pěkného ruského résumé kazí zbytečné gramatické a pravopisné chyby. Přiložená anotace neobsahuje požadované náležitosti.

Vytčené cíle se V. Cenkové podařilo splnit, celkově její práci hodnotím jako zdařilou. 
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� Políčka „1 – 5“ jsou zaškrtávací. Po dvojitém kliknutí myší na konkrétní políčko se objeví okno, na jehož druhém řádku prosím zvolte možnost „zaškrtnuto“. Hodnocení „1“ – nejhorší, „5“ – nejlepší. 





